
   
 
 
  
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Marriage Tips 
Love needs care and cultivation; it can’t grow on its own. Talk 
with your spouse about areas where your love needs some 

growth. 
Réflexions sur le mariage 

L’amour demande soin et attention; il ne peut pas grandir 
tout seul. Parlez ensemble des aspects de votre relation qui 

mériteraient d'être développés. 

***** MARRIAGE PREPARATION COURSE/ COURS DE 
PRÉPARATION AU MARIAGE ***** 

Couples are required to contact the parish three months in 
advance of the wedding date. 

****** Baptism Preparation Course /cours de préparation 
au baptême ****** 

Classes will be offered 3 times a year, end of January or end of 

May, or end of September 

Les cours seront offerts 3 fois par année, fin janvier, fin mai ou fin 

septembre.  

Are you expecting? Call the office to prepare before the baby 

comes! 
Vous attendez un enfant ? Appelez le bureau pour vous préparer 

avant l'arrivée du bébé ! 
 

Stewardship  
 

June 7, 2026 – The Most Holy Body and Blood 
of Christ (Corpus Christi) 
 
“Because there is one bread, we who are many are 
one body, for we all partake of the one bread.”  1 
Corinthians 10:17 
 
The Eucharistic celebration should lead to works of 
charity and mutual help. The heart of stewardship 
is this “Eucharistic stewardship.” 
 

 

Ministère liturgique 
Le 7 juin, 2026 à 9h        Musique : Michelyne & Chorale 
Hôtesse d’accueil : Kathy Marion 
Sacristain/Servants : Marc Maynard & Déric Dupuis 
Lectrice : Kathy Marion 
Aide à la communion : Christine Collette 
Communion au Chalet : Léo Roch 
Quête : Venice, Viviane, et Dalain Dupuis et 1 bénévole 

Le 14 juin, 2026 à 9h        Musique : pas de musique 
Hôtesse d’accueil : Christine Collette 
Sacristain/Servants : Dave Collette 
Lectrice : Michelle Gauthier 
Aide à la communion : Marie-Anne Derbowka 
Communion au Chalet : Christine Collette 
Quête : Marie-Lynne Catellier, Paul Catellier, Robert Maynard et 
un bénévole 

Liturgical Ministry   
June 7, 2026, @ 11 am   Music: Libby Furedi 
Greeter: Eva & Arthur Millette 
Altar Servers: Justin et Kai Maynard 
Reader: Dawn Mac Intyre 
Sacristan: Louise Catellier 
Eucharistic Minister: Roxelle Gosselin 
Collection: Patrick, Paxton, Ashley & Everitt Hamonic 

June 14, 2026, @ 11 am   Music: Monique & Carmen 
Greeter: Roxelle Gosselin 
Altar Servers: Patrick & Paxton Hamonic 
Reader: Kyle Furedi 
Sacristan / Eucharistic Minister: Annette Buczko 
Collection: Roxelle Gosselin, Austin, Elayna & Shane Catellier 

Intendance 
 

7 juin 2026 – Fête du Saint-Sacrement (Corpus 
Christi) 
 
« Puisqu’il y a un seul pain, nous qui sommes 
nombreux, nous formons un seul corps, car nous 
participons tous à ce seul pain. » 1 Corinthiens 10, 17 
 

La célébration eucharistique doit déboucher sur des 
œuvres de charité et d’entraide. C’est là le cœur même 

de l’intendance : cette « intendance eucharistique ». 

 

Sanctuary Lamp / Lampe du Sanctuaire 
Famille Marc Hamonic 

Offering – Thank you! 
May 31, 2026 - $1430.60 
Renovations – $455.00 

Grotto - $405.00 
Direct Deposits for May - $2890.00 

 

Quêtes – Merci! 
Le 31 mai, 2026 –1430.60$ 

Rénovations -455.00$ 
Grotte – 405.00$ 

Dépôt directe pour mai 2026 – 2890.00$ 
 

 

Intentions de prière mensuelles du pape Léon 

XIV pour juin 

Pour les valeurs du sport 

Prions pour que le sport soit un instrument 

de paix, de rencontre et de dialogue entre les 

cultures et les nations, et que par lui soient 

promues des valeurs telles que le respect, la 

solidarité et le dépassement personnel. 

Monthly Prayer Intentions of Pope Leo XIV 

for June 

For the values of sports. 

Let us pray that sports be an instrument of 

peace, encounter, and dialogue among 

cultures and nations, and that they promote 

values such as respect, solidarity, and 

personal growth. 
 

Our subscription just renewed. The cost was 
$1,330.42. Please consider donating to help the 
Parish with the fee.  Thank-you! Visit formed.org or 
download the app. Free through the parish. 

 

Notre abonnement a été renouvelé. Le coût était 
1,330.42$. S'il vous plaît considérer de faire un don 
pour aider la paroisse à payer ces frais.  Nous vous 
en remercions! Visitez formed.org ou téléchargez 
l'application. Gratuit avec la paroisse. 

 

   

 
Local Catholic Author releases Rediscovering 
Rest: A Thirty Day Devotional 
 
Written by local author and mother Hannah Chartier, 
and published by Novalis, Rediscovering Rest is an 
invitation to take Jesus at his word: He says, “Come to me 
all who are weary and heavy burdened and I will give you 
rest.”  
Our current culture glorifies productivity above rest. We 
are all tired in at least one area of our lives– physically, 
mentally or spiritually, probably all three! How can we 
shift the orientation of our hearts from seeing rest as 
something we get one or two hours a week, to 
something we can live out each and every moment? 
Through short, daily devotional readings this book gives 
you practical ways to integrate scripture and wisdom 
from the saints into your live.  Copies can be 
purchased for $20 at rediscoveringrest.ca 
 

 
 

Seeds of Reconciliation – June 26, 2026 
Join us to learn and explore the experiential and refreshing way to walk on a 
path of reconciliation as and Indigenous or non-Indigenous participant. 

June 26 from 9AM to 4:30 PM at the CDEM, 614 Des Meurons Street Unit 
200 in St. Boniface 

Registration: www.returningtospirit.org or click here 

BOTH INDIGENOUS AND NON-INDIGENOUS ARE WELCOME 

 

     

 
MARK YOUR CALENDARS!! Saint-Boniface 
Archdiocesan Gala – September 17, 2026 
 

The Saint-Boniface Archdiocesan Gala will take place on 
Thursday, September 17, 2026, at the Saint-Boniface 
Cathedral and will honor Bishop Albert LeGatt and Bishop 
Émilius Goulet, who will be celebrating their 25th episcopal 
anniversaries as bishops. Tickets will go on sale starting June 
1, 2026. 
 

For more information, contact Julie Turenne-Maynard by 
email at consultationjtmconsulting@gmail.com or by phone at 
204-771-5585. 
 

Details coming soon…. 
 

MARQUEZ VOS CALENDRIERS !! Gala archidiocésain de 
Saint-Boniface – le 17 septembre 2026 
 

Le gala archidiocésain de Saint-Boniface aura lieu le jeudi 
17 septembre 2026 à la Cathédrale de Saint-Boniface et 
rendra hommage à Monseigneur Albert LeGatt et 
Monseigneur Émilius Goulet qui célébreront leur 25e 
anniversaire épiscopale. Les billets seront en vente à partir 
du 1er juin 2026. Pour plus d'informations, contactez Julie 
Turenne-Maynard via courriel à 
consultationjtmconsulting@gmail.com ou au 204-771-5585. 
 

Informations supplémentaires à venir… 

 

 
Les chapelles d’été sont ouvertes ! 
Ceux d’entre nous qui iront au chalet ou qui feront du camping cet été 
pourront continuer à célébrer le Jour du Seigneur en assistant à la messe 
ou une ADACE. Pour tous les détails sur les chapelles d’été dans les 
régions du Whiteshell et du lac Winnipeg, cliquez ici. Pour connaître les 
heures des messes dans les paroisses situées près des terrains de 
camping, cliquez ici.  
 
Summer Chapels are Open! 
For those of us who go to the cottage or the campground, we can still attend 
mass to celebrate the Lord’s Day. For information on the summer chapels in 
the Whiteshell and Lake Winnipeg areas, click here. To know the mass 
times in parishes located near campgrounds, click here. 

 

http://www.returningtospirit.org/
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSeFVEtpoebT5lVH2dCEXGKkI7nEcrjauhY5E5p4ZaD3kXy85g/viewform
mailto:consultationjtmconsulting@gmail.com
mailto:consultationjtmconsulting@gmail.com
https://www.archsaintboniface.ca/main.php?p=397
https://www.archsaintboniface.ca/media/Chapelles-estivales-Summer-Chapels/pamphlet_depliant_2026.pdf
https://www.archsaintboniface.ca/main.php?p=236#gsc.tab=0
https://www.archsaintboniface.ca/media/Chapelles-estivales-Summer-Chapels/pamphlet_depliant_2026.pdf


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   

Sunday/ Dimanche (June 7 juin)   Église 9h Paroissiens / Paroissiennes 

 Church 11 AM Annette Côté / Family & Friends 

 Vita 5 PM Léonne Barnabé / Maurice & Lucille Picton 

Monday / Lundi (June 8 juin)     Pas de messe / no mass 

Tuesday/mardi (June 9 juin)     Pas de messe / no mass 

Wednesday / mercredi (June 10 juin)        
Pas de messe / no mass 

Thursday/jeudi (June 11 juin) Church 6:30 PM Rosary and Divine Mercy Chaplet & Confessions 

   Church 7 :00 PM † Rita Bérard / Lucien & Diane Bérarad  

Friday/vendredi (June 12 juin) Chalet Malouin 
12:40 pm / 

12h40 Chapelet 

 Chalet Malouin 1 PM / 13h † Simone Déquier / Famille et amis  

Saturday / Samedi (June 13 juin)   Pas de messe / no mass 

Sunday/Dimanche (June 14 juin)  Église 9h00 Paroissiens / Paroissiennes 

 Church 11 AM Angèle Hamonic / Family & Friends 

  Vita 5 PM Pas de messe / no mass 

 

Chevaliers de Colomb/Knights of Columbus 

Réunion le deuxième mardi de chaque mois dans la 

sacristie / every second Tuesday of the month in the 

Sacristy 

Prochaine réunion le 9 juin, 2026 à 19h  

Next Meeting June 9, 2026, at 7 pm  

Grand Chevalier: Lucien Gosselin 204-347-5640 
 

 

             
             

 

Dépôt directe / Auto-deposit 
 

Nous voici à nouveau arrivé au temps de l'année où plusieurs de nos paroissiens et paroissiennes partent pour le 

camping en fin de semaine. Passez un bel été en compagnie de vos familles et vos amis mais, n'oubliez pas que 

votre paroisse a besoin de vos offrandes. Inscrivez-vous dès maintenant et donnez par dépôt directe; tout 

simplement contactez Joanne au bureau pour faire les arrangements. 
 

Summer is upon us and that means weekends away on camping trips or away at the cottage. Spend a lovely 

summer with your family and friends but do not forget that your parishes are relying on your donations. Now is 

the best time to register for auto-deposit; simply contact Joanne at 204-347-5518. 

 

 
 Le Grand Chevalier Lucien Gosselin présente un chèque 

de 200$ à l'abbé José Montepeque pour son 

dévouement envers la paroisse depuis son arrivée le 6 

juillet, 2025. Nous souhaitons une bonne retraite bien 

méritée à l'abbé José ! 

 
Grand Knight Lucien Gosselin presents a cheque for 
$200 to Father José Montepeque in recognition of his 
dedication to the parish since his arrival on July 6, 2025. 

We wish Father José a well-deserved retirement! 

Dimanche, le 7 juin, 2026 – Fête du Saint-Sacrement 

Sunday, June 7, 2026 – Body and Blood of Christ (Corpus Christi) 
 
 
 

        

 
 

 

Heures de bureau/ 9h00 - 16h00 mardi au jeudi  
Office hours: 9:00 a.m. – 4:00 p.m. Tuesday to Thursday 
 

Curé / Pastor: l’abbé / Fr. David Ankrah  Courriel/Email : priest@stmaloparish.ca 

Emergency contact / en cas d’urgence : 204-396-2133        
Secrétaire / Secretary: Joanne Dupuis      Courriel/Email : secretary@stmaloparish.ca                   

Aide pastorale / Pastoral Aid: Victoria Gratton    Nettoyage / Housekeeping: Annette Buczko           

Téléphone/Telephone: 204-347-5518  Facebook: Paroisse St-Malo   

Website: www.stmaloparish.ca 
 
 

                    
 

 

 

 
La paroisse remercie les Chevaliers de Colomb de Saint-

Malo pour leur nouvelle enseigne qui fut érigée la semaine 

dernière par le Grand Chevalier Lucien Gosselin ainsi que 

le Chevalier Dave Collette. Cette grande enseigne de 4' 

par 8' sera disponible afin de promouvoir divers messages 

aux paroissiens ainsi qu'aux passants de la rue.  

 

The parish would like to thank the Knights of Columbus 

of Saint-Malo for their new sign, which was installed last 

week by Grand Knight Lucien Gosselin and Knight Dave 

Collette. This large 4-by-8-foot sign will be used to share 

various messages with parishioners and passersby on the 

street. 

 

Les annonces de bulletin doivent être soumises au bureau par 12h00 le jeudi de chaque semaine. 
Bulletin announcements should be submitted to the office prior to 12:00 pm on Thursday of each week. 

 

Réunion du Comité d’administration de finance /  

Administrative Finanace Commitee Meeting 

Le 23 juin, 2026 à 19h /  

June 23, 2026, at 7:00 pm 

*************************************** 
Réunion du Comité Pastoral Paroissial / 

 Parish Pastoral Committee Meeting 

Le 16 juin, 2026 à 19h 

June 16, 2026, at 7 pm  
********************************************** 

Réunion du comité d’Avé Maria de la grotte /  
Grotto Ave Maria Committee meeting 

Le 22 juin, 2026 à 19h / 

June 22, 2026 at 7 :00 pm 

Catéchèse / Catechism 
 

S’il vous plait priez pour nos jeunes de la paroisse qui se préparent pour les sacrements de de réconciliation. 

S’il vous plait priez aussi pour leurs parents et leur catéchiste. 
 

Please pray for our parish youth as they prepare for the sacraments of reconciliation. Please also pray for 

their parents and their catechist. 

 

Réconciliation / reconciliation 
Félix Barnabé  Mélissa Gauthier Boe Collette  Emmie Preteau  Brody Simard 
 

 New Baby Bags / sac pour 

nouveau bébé - Attention new mothers / Avis 

aux nouvelles mamans 
 

If you have a new baby and would like to receive a welcome 
baby bag from the parish and community, or if you know of 
someone that might like to receive one, please contact the 
parish office. 
 

Si vous avez un nouveau bébé et que vous souhaitez 
recevoir un sac de bienvenue de la part de la paroisse et de 
la communauté, ou si vous connaissez quelqu'un qui 
souhaiterait en recevoir un, veuillez contacter le bureau de 
la paroisse 
 

125e anniversaire de l’église Saint-Joachim 
 le 26 juillet 2026 

La paroisse Saint-Joachim de La Broquerie vous invite à participer 
à la célébration du 125e anniversaire de leur église, le 26 juillet 
2026.  La célébration, débutera avec une messe à 11h00, 
présidée par Monseigneur Albert LeGatt accompagné de l’abbé 
Serge Buissé.  Suivant la messe, il y aura un dîner BBQ préparé 
par les Chevaliers de Colomb.  Des structures gonflables pour 
enfants, des jeux pour adolescents et pour adultes, de la peinture 
sur visage, ainsi qu’une présentation sur l’histoire de l’église Saint-
Joachim feront partie de la fête.  En plus, les Vêpres (une prière 
liturgique) seront célébrées avant le souper, et la clôture de la 
célébration aura lieu vers 20h00. Le tout se déroulera sur le terrain 
de l’église ainsi qu’au Centre de l’Amitié. Veuillez acheter votre 
billet pour le souper avant le 5 juillet 2026 en appelant le bureau 
de la paroisse au 204-424-5332. 
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